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Американские штаты 
 
 
 
 
ÓÄÊ 93/94 
 

МИССИСИПИ 

Øòàò ìàãíîëèè (Magnolia State) 

Äåâèç øòàòà: Virtute et armis 

Äàòà âñòóïëåíèÿ â Ñîþç: 10 äåêàáðÿ 1817 ã.; 20-é ïî ñ÷¸òó øòàò 

Îôèöèàëüíàÿ ïåñíÿ: Go, Mississippi 
 

Ñâî¸ íàçâàíèå øòàò ïîëó÷èë ïî èìå-

íè ðåêè, ïðîòåêàþùåé ïî åãî çàïàäíîé 

ãðàíèöå*. Íà âîñòîêå øòàò ãðàíè÷èò ñ 

Àëàáàìîé, íà ñåâåðå – ñ Òåííåññè, íà 

ñåâåðî-çàïàäå – ñ Àðêàíçàñîì, íà þãî-

çàïàäå – ñ Ëóèçèàíîé, íà þãå îìûâàåòñÿ 

âîäàìè Ìåêñèêàíñêîãî çàëèâà. Áîëüøàÿ 

÷àñòü ïîâåðõíîñòè – íèçìåííàÿ ðàâíèíà, 

ïåðåñå÷¸ííàÿ ïðèòîêàìè ðåêè Ìèññèñè-

ïè. Êëèìàò ñóáòðîïè÷åñêèé, âëàæíûé. 

Îñîáåííîñòüþ øòàòà ÿâëÿþòñÿ ìíîãî÷èñ-

ëåííûå òîðíàäî, ïðèõîäÿùèå èç Ìåêñèêàíñêîãî çàëèâà, îñîáåííî â þæíîé ÷àñ-

òè: â ãîä áûâàåò äî 27 òîðíàäî ðàçëè÷íîé ìîùíîñòè è ïðîäîëæèòåëüíîñòè. 

 

Флаг 

 

Герб 

Â VIII–XVI âåêàõ íà ýòîé òåððèòîðèè áûëà ðàçâèòà èíäåéñêàÿ Ìèññèñèï-

ñêàÿ êóëüòóðà, õàðàêòåðíûì ïðèçíàêîì êîòîðîé ÿâëÿþòñÿ ìíîãî÷èñëåííûå 

êóðãàíû. Ïåðâûìè åâðîïåéöàìè, îáñëåäîâàâøèìè ýòè ìåñòà, áûëè â 1540 ã. 

÷ëåíû èñïàíñêîé ýêñïåäèöèè Ýðíàíäî äå Ñîòî. Â 1699 ã. â áóõòå Ñàí-Ëóè áûëà 

îñíîâàíà ïåðâàÿ ôðàíöóçñêàÿ êîëîíèÿ. Â 1763 ã. òåððèòîðèÿ îòîøëà ê Âåëèêî-

                                                     
* Название происходит от mici zibi, что на языке индейцев племени чиппева означает «боль-

шая река». 
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áðèòàíèè, à ÷åðåç 20 ëåò, â 1783 ã., áûëà ïîäåëåíà ìåæäó Èñïàíèåé è ÑØÀ. 

Â 1798 ã. ðåãèîí, çàñåë¸ííûé òîãäà åù¸ ïðåèìóùåñòâåííî èíäåéöàìè, áûë îð-

ãàíèçîâàí íà ïðàâàõ òåððèòîðèè. Â 1817 ã. òåððèòîðèÿ ñòàëà 20-ì øòàòîì 

Ñîþçà ïîä íàçâàíèåì Ìèññèñèïè. Â 1869 ã. áûëà ïðèíÿòà íûíå äåéñòâóþùàÿ 

Êîíñòèòóöèÿ. 

Îáùàÿ ïëîùàäü øòàòà: 125 443 êâ. êì; 32-å ìåñòî ñðåäè øòàòîâ. Ïëîùàäü 

ñóøè: 3 763,29 êâ. êì; 31-å ìåñòî.  

Крупные города: 

Ñòîëèöà øòàòà – ãîðîä Джексон (Jackson) áûë îñíîâàí â 1820 ã. íà òîðãî-

âîì ïóòè, ñîåäèíÿþùåì ãîðîäà Íàò÷åç (â òî âðåìÿ áûâøèé ñòîëèöåé Ìèññè-

ñèïè) è Íàøâèëë (Òåííåññè), è íàçûâàëñÿ Ïàðêâèëü. Â 2012 ã. â ñòîëèöå ïðî-

æèâàëî 175 437 ÷åëîâåê (â 1990 ã. – 196 637). Ãîðîä ñòîèò íà âóëêàíå, ðàñïî-

ëîæåííîì íà ãëóáèíå 884 ì ïîä ãîðîäñêèì ñòàäèîíîì è ïîòóõøåì îêîëî 

65 ìëí. ëåò íàçàä. 

Галфпорт (Gulfport) – êðóïíûé ïîðò íà áåðåãó Ìåêñèêàíñêîãî çàëèâà, ñòàë 

ãîðîäîì â 1898 ã. Â 2012 ã. â í¸ì æèëè 70 113 ÷åëîâåê (â 2010 ã. – 67 793, â 

1990 ã. – 40 775). Îáðàçóåò åäèíóþ ïðèáðåæíóþ àãëîìåðàöèþ  

ñ ãîðîäàìè Паскагула (Pascagoula, 22 249 æèòåëåé â 2012 ã.) è 

Билокси (Biloxi), êîòîðûé áûë îñíîâàí ôðàíöóçàìè â 1699 ã. è â 1718–

1722 ãã. áûë ñòîëèöåé ôðàíöóçñêîé Ëóèçèàíû. Â 2012 ã. â Áèëîêñè ïðîæèâàëè 

44 578 ÷åëîâåê (â 1990 ã. – 46 319). 

Хаттисберг (Hattiesburg) îñíîâàí â 1882 ã., ñòàòóñ ãîðîäà ïîëó÷èë â 1884 ã. 

Â 2012 ã. â í¸ì íàñ÷èòûâàëîñü 46 626 ÷åëîâåê (â 1990 ã. – 41 882). 

Население 

Â 2013 ã. íàñåëåíèå øòàòà ñîñòàâëÿëî 3 001 254 ÷åëîâåê; 31-å ìåñòî â ÑØÀ 

(â 1990 ã. – 2 573 216). Ïëîòíîñòü: 24,5 ÷åëîâåêà íà êâ. êì: 32-å ìåñòî.  

Расово-этнический состав øòàòà â 2012 ã. áûë ñëåäóþùèì: áåëûå – 60,0% 

(â 1990 ã. – 63,5%); ÷¸ðíûå – 37,3% (â 1990 ã. – 35,6%); àçèàòû – 0,9%; èíäåéöû è 

êîðåííûå æèòåëè Àëÿñêè, âêëþ÷àÿ àëåóòîâ è ýñêèìîñîâ – 0,6% (íà òåððèòîðèè 

øòàòà â íàøè äíè ñóùåñòâóåò îäíà èíäåéñêàÿ ðåçåðâàöèÿ); ãàâàéöû è æèòåëè 

òèõîîêåàíñêèõ îñòðîâîâ – 0,1% (â 1990 ã. ýòè ãðóïïû íå âûäåëÿëèñü).  

Испаноязычные жители (ëþáàÿ ðàñà) ñîñòàâëÿëè 2,9% (â 1990 ã. – 0,6%).  

Ðåéòèíã áåäíîñòè â 2012 ã. ðàâíÿëñÿ 22,0% (â ñðåäíåì ïî ÑØÀ – 15,0%); â 

1990 ã. – 25,7% (ïî ñòðàíå – 13,5%). 

Â øòàòå ïðèìåíÿåòñÿ ñìåðòíàÿ êàçíü. Â 2011 ã. ïðèãîâîð áûë ïðèâåä¸í â 

èñïîëíåíèå 2 ðàçà, è íà íà÷àëî 2012 ã. òàêîãî ïðèãîâîðà îæèäàëè 57 ÷åëîâåê. 

Органы власти 
Ñ ÿíâàðÿ 2012 ã. ãóáåðíàòîðîì Ìèññèñèïè ÿâëÿåòñÿ ðåñïóáëèêàíåö Дьюи 

Филип (Фил) Брайант (Dewey Phillip "Phil" Bryant, ðîä. â 1954 ã.). Äî èçáðàíèÿ 

íà ýòîò ïîñò ñ 2008 ã. áûë âèöå-ãóáåðíàòîðîì øòàòà. 

Â Ñåíàòå øòàòà çàñåäàþò 31 ðåñïóáëèêàíåö è 21 äåìîêðàò, â Ïàëàòå ïðåä-

ñòàâèòåëåé – 64 ðåñïóáëèêàíöà è 58 äåìîêðàòîâ. Çàêîíîäàòåëè èçáèðàþòñÿ íà 

÷åòûðå ãîäà áåç îãðàíè÷åíèÿ â ñðîêàõ. Î÷åðåäíûå âûáîðû ñîñòîÿòñÿ â íîÿáðå 

2015 ãîäà. 
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Карта и некоторые* символы штата 

 
Магнолия  

(дерево и цветок) 

Европейская  

медоносная пчела 

Пересмешник 
 

Бутылконосый дельфин 

 

 
Белохвостый олень 

 

Â ôåäåðàëüíîì Ñåíàòå øòàò ïðåäñòàâëÿþò ðåñïóáëèêàíöû Уильям Т. Ко-
хран (William Thad Cochran; ðîä. â 1937 ã.) ñ 1978 ã. (â 1972–1978 ãã. áûë ÷ëå-

íîì Ïàëàòû ïðåäñòàâèòåëåé Êîíãðåññà ÑØÀ îò îäíîãî èç îêðóãîâ Ìèññèñèïè) 

è Роджер Уикер (Roger Wicker; ðîä. â 1951 ã.) ñ 2007 ã. (â 1995–2007 ãã. òàêæå 

áûë ÷ëåíîì Ïàëàòû ïðåäñòàâèòåëåé Êîíãðåññà). 

Â Ïàëàòå ïðåäñòàâèòåëåé ÑØÀ îò ÷åòûð¸õ èçáèðàòåëüíûõ îêðóãîâ øòàòà 

çàñåäàþò äåìîêðàò Бенни Дж. Томпсон (Bennie G. Thompson, ðîä. â 1948 ã.) ñ 

àïðåëÿ 1993 ã. è òðè ðåñïóáëèêàíöà: ñ 2009 ã. Грегори Харпер (Gregory "Gregg" 

Harper, ðîä. â 1956 ã.), ñ 2011 ã. Патрик А. Наннели (Patrick Alan Nunnelee, ðîä 

â 1958 ã.) è Стивен М. Палацо (Steven McCarty Palazzo, ðîä. â 1970 ã.). 

Íà ïðåçèäåíòñêèõ âûáîðàõ 2012 ã. çà Ì. Ðîìíè ïðîãîëîñîâàëè 55,29% 

(710 746 ÷åëîâåê), à çà Á. Îáàìó – 43,79% (562 949 ÷åëîâåê). Â Êîëëåãèè âû-

áîðùèêîâ ïðåçèäåíòà ÑØÀ øòàòó ïðèíàäëåæàò øåñòü ãîëîñîâ. 

                                                     
* У штата есть ещё 13 официальных символов, это бабочка, американский аллигатор, древний 

гигантский кит – базилозавр, живший 45–36 млн. лет назад, окаменелое дерево и другие. 
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Экономика 

ÂÂÏ øòàòà â 2012 ã. ñîñòàâèë 101,5 ìëðä. äîëë. Äîõîä íà äóøó íàñåëåíèÿ â 

òîì æå ãîäó áûë 33 073 äîëë. – ñàìûé íèçêèé ïîêàçàòåëü ñðåäè øòàòîâ. 

Äî ñåðåäèíû XX âåêà, êîãäà íà÷àëàñü èíäóñòðèàëèçàöèÿ, øòàò áûë ïðå-

èìóùåñòâåííî àãðàðíûì. Â 2012 ã. â Ìèññèñèïè áûëî 42,3 òûñ. ôåðì, çàíè-

ìàâøèõ îáùóþ ïëîùàäü 11,2 ìëí. àêðîâ. Çà 22 ãîäà êîëè÷åñòâî ôåðì èçìåíè-

ëîñü íåçíà÷èòåëüíî: â 1990 ã. áûëî 42 òûñÿ÷è íà òîé æå ïëîùàäè. Â ñåëüñêîì 

õîçÿéñòâå ïåðâîå ìåñòî çàíèìàåò õëîï÷àòíèê, ïîñåâû êîòîðîãî ñêîíöåíòðèðî-

âàíû â äîëèíå ð. Ìèññèñèïè è å¸ ïðèòîêà ð. ßçó. Âûðàùèâàþò òàêæå ñîþ, êó-

êóðóçó, ðèñ, ïøåíèöó, ñàõàðíûé òðîñòíèê. Ôåðìåðû çàíèìàþòñÿ ðàçâåäåíèåì 

êðóïíîãî ðîãàòîãî ñêîòà, ñâèíîâîäñòâîì è ïòèöåâîäñòâîì. 

Îñíîâíûå îòðàñëè ïðîìûøëåííîñòè – ïèùåâàÿ, òåêñòèëüíàÿ, øâåéíàÿ, öåë-

ëþëîçíî-áóìàæíàÿ, õèìè÷åñêàÿ, ðàçâèòî ñóäîñòðîåíèå ñ öåíòðîì â Ãàëôïîðòå. 

Ïîñëå ðåøåíèÿ âëàñòåé øòàòà â 1990 ã. ëåãàëèçîâàòü èãîðíûé áèçíåñ íà 

ïîáåðåæüå Ìåêñèêàíñêîãî çàëèâà äîõîä øòàòà óâåëè÷èëñÿ: â 2012 ã. òîëüêî îò 

èãîðíîãî áèçíåñà îí ñîñòàâèë 2,25 ìëðä. äîëë. (6-å ìåñòî ýòîãî âèäà äîõîäà 

ñðåäè âñåõ øòàòîâ).  

Образование, культура 

Ìèññèñèïè çàíèìàåò 49-å ìåñòî â ÑØÀ ïî ÷èñëó îêîí÷èâøèõ ñðåäíþþ 

øêîëó (63,8%). Â ãîñóäàðñòâåííûõ øêîëàõ øòàòà â 2011/12 ó÷åáíîì ãîäó áûëî 

490 037 ó÷åíèêîâ. Íà îäíîãî ó÷èòåëÿ â øòàòå ïðèõîäèòñÿ â ñðåäíåì 

14,6 ó÷åíèêà (ïî ñòðàíå ýòîò ïîêàçàòåëü ðàâåí 16,0). 

Университет сельского хозяйства и прикладной науки штата Миссисипи 
(The Mississippi State University of Agriculture and Applied Science) îñíîâàí â 

1878 ã. â Ñòàðêâèëëå (Starkville). Â 2013 ã. â í¸ì îáó÷àëèñü 20 424 ñòóäåíòà. 

Школа математики и науки Миссисипи (The Mississippi School for Mathe-

matics and Science) äëÿ îäàð¸ííûõ ñòóäåíòîâ îñíîâàíà â 1987 ã. â ã. Êîëóìáóñ. 

Школа искусств Миссисипи (The Mississippi School of the Arts) – ýòî âûñ-

øàÿ øêîëà ëèòåðàòóðíîãî, èçîáðàçèòåëüíîãî è èñïîëíèòåëüíîãî èñêóññòâà, 

îñíîâàííàÿ â 2003 ã. â Áðóêõåéâåíå, â 100 êì îò ñòîëèöû øòàòà. Ñîçäàíà äëÿ 

îáó÷åíèÿ ó÷àùèõñÿ 11-õ è 12-õ êëàññîâ. Â 2013 ã. â íåé ó÷èëèñü ïðèìåðíî 

120 ÷åëîâåê. 

Университет Миссисипи для женщин (Mississippi University for Women) îñ-

íîâàí â 1884 ã. â Êîëóìáóñå, è äî 1982 ã. â í¸ì îáó÷àëèñü òîëüêî æåíùèíû. 

Â íàøè äíè â óíèâåðñèòåòå ó÷àòñÿ 2 428 ñòóäåíòîâ. 

Университет штата Миссисипи имени Алкорна (Alcorn State University) – 

ïåðâûé óíèâåðñèòåò â ÑØÀ äëÿ ÷åðíîêîæèõ, îñíîâàííûé â 1871 ã., ðàñïîëî-

æåí â ã. Ëîðìàíå (Lorman). Ñåé÷àñ â í¸ì îáó÷àåòñÿ îêîëî 4 000 ñòóäåíòîâ. 

Â культурной жизни штата ìîæíî âûäåëèòü:  

Международный кинофестиваль Магнолия (The Magnolia Independent Film 

Festival), îñíîâàííûé â 1997 ã. â ã. Âåñò-Ïîéíòå áëèç Êîëóìáóñà, ÷åðåç ÷åòûðå 

ãîäà ïåðåâåä¸í â Ñòàðêâèëë, ãäå è ïðîõîäèò åæåãîäíî â ôåâðàëå, è  
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Международный балетный конкурс â ã. Äæåêñîíå – ïðîâîäèòñÿ ðàç â ÷å-

òûðå ãîäà. Êîíêóðñ ïðèâëåêàåò ìîëîäûõ òàíöîðîâ ñî âñåãî ìèðà. 

Известные люди Миссисипи 

Л.К.Ц. Ламар (L.Q.Ñ. Lamar, 1825–1894 ãã.) – ñåíàòîð ÑØÀ, ìèíèñòð âíóò-

ðåííèõ äåë (1885–1888) ïðè ïðåçèäåíòå Ã. Êëèâëåíäå.  

Честер Т. Лот (Trent Lott, ðîä. â 1941 ã.) – ñåíàòîð ÑØÀ (1989–2007), ÷ëåí 

Ïàëàòû ïðåäñòàâèòåëåé â 1973–1989 ãã. 

Уильям К. ФОЛКНЕР (William Faulkner, 1897–1962 ãã.) – âûäàþùèéñÿ ïè-

ñàòåëü, ëàóðåàò Íîáåëåâñêîé ïðåìèè ïî ëèòåðàòóðå 1949 ãîäà.  

Джон Гришэм (John Grisham, ðîä. â 1955 ã.) – àâòîð ìíîãèõ áåñòñåëëåðîâ, 

ýêðàíèçèðîâàííûõ â Ãîëëèâóäå.  

Ричард Н. Райт (Richard Nathaniel Wright; 1908–1960 ãã.) – ïèñàòåëü. Åãî 

ïåðâàÿ ñåðü¸çíàÿ ðàáîòà, êíèãà ðàññêàçîâ «Äåòè äÿäè Òîìà» (Uncle Tom’s 

Children, 1938), áûëà óäîñòîåíà ïðåìèè æóðíàëà «Ñòîðè ìýãýçèí». Â 1939 ã. 

Ðàéò ïîëó÷èë ñòèïåíäèþ Ãóããåíõåéìà, ÷òî ïîçâîëèëî åìó ïðîäîëæèòü êàðü-

åðó ïèñàòåëÿ. 

Юдора Э. Уэлти (Eudora Welty, 1909–2001 ãã.) – ïèñàòåëüíèöà è ôîòîãðàô. 

Çà ðîìàí «Äî÷ü îïòèìèñòà» (The Optimist's Daughter; 1972) Óýëòè áûëà óäî-

ñòîåíà Ïóëèòöåðîâñêîé ïðåìèè. 

Мэри Вайолет Леонтина ПРАЙС (Mary Violet Leontyne Price; ðîä. â 

1927 ã.) – îïåðíàÿ ïåâèöà (ñîïðàíî). Ïåðâàÿ àôðîàìåðèêàíêà, ñòàâøàÿ îäíîé 

èç âåäóùèõ ïåâèö Ìåòðîïîëèòåí-îïåðà. 

Теннесси УИЛЬЯМС (íàñòîÿùåå èìÿ Òîìàñ Ëàíèð – Thomas Lanier "Ten-

nessee" Williams III; 1911–1983 ãã.) – äðàìàòóðã, ïðîçàèê, ïîýò, ëàóðåàò Ïóëèò-

öåðîâñêîé ïðåìèè. Ðîäèëñÿ â ã. Êîëóìáèè. Àâòîð ìíîãèõ èçâåñòíûõ ïðîèçâå-

äåíèé («Òðàìâàé “Æåëàíèå”», «Ñëàäêîãîëîñàÿ ïòèöà þíîñòè», «Êîøêà íà ðàñ-

êàë¸ííîé êðûøå», «Ðèìñêàÿ âåñíà ìèññèñ Ñòîóí» è äð.). 

Элвис А. ПРЕСЛИ (Elvis Aaron Presley; 1935–1977 ãã.) – ïåâåö è àêò¸ð, «êî-

ðîëü ðîê-í-ðîëëà». Ïî âåðñèè æóðíàëà «Ðîëëèí ñòîóí», çàíèìàåò òðåòüå ìåñòî 

ñðåäè âåëè÷àéøèõ èñïîëíèòåëåé è âîêàëèñòîâ âñåõ âðåì¸í.  

Мадди Уотерс (Muddy Waters, 1913–1983 ãã.) – ïåâåö, ãèòàðèñò, àâòîð ïå-

ñåí, ñ÷èòàåòñÿ îñíîâîïîëîæíèêîì ÷èêàãñêîãî áëþçà. Øåñòü åãî ïðîèçâåäåíèé 

ïîëó÷èëè ïðåìèþ «Ãðåììè». Åãî êîìïîçèöèÿ «Rollin' Stone» ñòàëà ñèìâîëîì 

çàðîæäàþùåéñÿ ðîê-ìóçûêè. Â êîíöå XX âåêà æóðíàë «Ðîëëèí ñòîóí» âêëþ-

÷èë Óîòåðñà â ÷èñëî 20-òè âåëè÷àéøèõ ìóçûêàíòîâ ðîê-í-ðîëëà. 

Бо Диддли (Bo Diddley; 1928–2008 ãã.) – ïåâåö, ãèòàðèñò, àâòîð ïåñåí. Îäèí 

èç ðîäîíà÷àëüíèêîâ ðîê-í-ðîëëà.  

Морган Фримен (Morgan Freeman, ðîä. â 1937 ã.) – àêò¸ð, ðåæèññ¸ð, ðàñ-

ñêàç÷èê. Â 2005 ã. óäîñòîåí ïðåìèè «Îñêàð» êàê ëó÷øèé àêò¸ð âòîðîãî ïëàíà â 

ôèëüìå «Ìàëûøêà íà ìèëëèîí» (2004). 
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Джеймс Э. Джонс (James Earl Jones; ðîä. â 1931 ã.) – àêò¸ð, ëàóðåàò ïî÷¸ò-

íîé ïðåìèè «Îñêàð» çà âûäàþùèåñÿ çàñëóãè â êèíåìàòîãðàôå (2011); ñíÿëñÿ â 

ôèëüìàõ «Áîëüøàÿ áåëàÿ íàäåæäà» (1970), «Êîäåêñ ñàìóðàÿ» (1980), «Êîíàí-

âàðâàð» (1982), «Ïðÿìàÿ è ÿâíàÿ óãðîçà» (1994), «Ïîåçäêà â Àìåðèêó» (1988).  

Джеймс М. (Джим) Хенсон (James Maury "Jim" Henson; 1936–1990 ãã.) – êó-

êîëüíèê, àêò¸ð, ðåæèññ¸ð, ñöåíàðèñò. Ñîçäàòåëü òåëåïðîãðàììû «Ìàïïåò-øîó».  

Фэйт Хилл (Faith Hill; ðîä. â 1967 ã.) – ïåâèöà â ñòèëå êàíòðè, îáëàäàòåëü-

íèöà ïðåìèè «Ãðýììè».  

Джон Л. Хукер (John Lee Hooker; 1917–2001 ãã.) – áëþçîâûé ïåâåö, ãèòà-

ðèñò. Ìíîãîêðàòíûé ëàóðåàò ïðåìèé «Ãðýììè». 

Роберт Л. Джонсон (Robert Leroy Johnson, 1911–1938 ãã.) – ìóçûêàíò è àâ-

òîð ïåñåí, îäèí èç íàèáîëåå èçâåñòíûõ áëþçìåíîâ XX âåêà. 

Би Би КИНГ (B.B. King, ðîä. â 1925 ã.) – ãèòàðèñò, ïåâåö, àâòîð ïåñåí, êî-

òîðîãî èìåíóþò êîðîë¸ì áëþçà. Îäíà èç ñàìûõ èçâåñòíûõ êîìïîçèöèé 

«The Thrill Is Gone» (1969). 

Чарли Прайд (Charley Pride; ðîä. â 1938 ã.) – ÷åðíîêîæèé ïåâåö â ñòèëå 

êàíòðè.  

Джонни Винтер (Johnny Winter, ðîä. â 1944 ã.) – áëþçîâûé ìóçûêàíò, ãè-

òàðèñò, ïåâåö, îäèí èç ëó÷øèõ áåëûõ èñïîëíèòåëåé áëþçà. 

Тэмми Уайнетт (Tammy Wynette; 1942–1998 ãã.) – èñïîëíèòåëüíèöà êàíòðè, 

ïîëó÷èâøàÿ íà ðîäèíå çâàíèå «Ïåðâàÿ ëåäè êàíòðè». 

Маргарэт Л. Раймс (Margaret LeAnn Rimes, ðîä. â 1982 ã.) – èñïîëíèòåëü-

íèöà â ñòèëå êàíòðè, èçâåñòíà òåì, ÷òî íà÷àëà ìóçûêàëüíóþ êàðüåðó â 11 ëåò, 

à â 14 ëåò óæå âûèãðàëà ñâîþ ïåðâóþ ïðåìèþ «Ãðýììè». 

Опра Гэйл УИНФРИ (Oprah Gail Winfrey; ðîä. â 1954 ã.) – òåëåâåäóùàÿ 

«Øîó Îïðû Óèíôðè» â 1986–2011 ãã., àêòðèñà, ïðîäþñåð, îáùåñòâåííûé äåÿ-

òåëü. Æóðíàë «Ôîðáñ» íàçâàë å¸ äåâÿòîé ïî âëèÿòåëüíîñòè æåíùèíîé â 

2005 ã. è ïåðâîé – â 2007 ã., «ñàìûì âëèÿòåëüíûì ÷åëîâåêîì â øîó-áèçíåñå» â 

2009 ã., «ñàìîé âëèÿòåëüíîé çíàìåíèòîñòüþ» â 2010 è 2013. Óèíôðè âëàäååò 

ñîáñòâåííîé êèíîñòóäèåé, æóðíàëîì O, The Oprah Magazine, êîììåð÷åñêè óñ-

ïåøíûì ðåñóðñîì Oprah.com, ðàäèîñåòüþ, è èìåííûì êàáåëüíûì òåëåêàíàëîì 

OWN (The Oprah Winfrey Network). 

Уолтер Дж. Пейтон (Walter Jerry Payton, 1954–1999 ãã.) – ïðîôåññèîíàëü-

íûé èãðîê â àìåðèêàíñêèé ôóòáîë, âûñòóïàâøèé â Íàöèîíàëüíîé ôóòáîëüíîé 

ëèãå çà êîìàíäó «×èêàãî áåàðñ». Â 1993 ã. áûë ââåä¸í â Çàë ñëàâû ïðîôåññèî-

íàëüíîãî ôóòáîëà. 

Достопримечательности 

Натчез — ãîðîä, îñíîâàííûé ôðàíöóçàìè â 1716 ã., ñòàðåéøåå ïîñòîÿííîå 

ïîñåëåíèå íà ð. Ìèññèñèïè. Çäåñü ñîõðàíèëîñü ñâûøå 500 äîìîâ, çàíåñ¸ííûõ â 

Íàöèîíàëüíûé ðååñòð èñòîðè÷åñêèõ ïàìÿòíèêîâ. 
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Виксбергский национальный  
военно-исторический парк 

 

Мемориальное кладбище 

Виксбергский национальный военно-исторический парк и кладбище 
(Vicksburg Natl. Military Park and Cemetery) âêëþ÷àåò â ñåáÿ 1325 èñòîðè-

÷åñêèõ ïàìÿòíèêîâ âðåì¸í Ãðàæäàíñêîé âîéíû, ïî÷òè 30 êì òðàíøåé è îêî-

ïîâ, íåñêîëüêî äîìîâ äîâîåííîé ïîñòðîéêè, ðåêîíñòðóèðîâàíû óêðåïëåíèÿ è 

îêîïû â ïàìÿòü 47-äíåâíîé îñàäû, êîòîðàÿ çàâåðøèëàñü ñäà÷åé ãîðîäà Âèêñ-

áåðã. Êëàäáèùå çàíèìàåò ïëîùàäü 0,4706 êâ. êì. Íàñ÷èòûâàåòñÿ 18 244 ïî-

ãðåáåíèÿ (áîëåå 75% ïîãèáøèõ çàõîðîíåíû êàê «íåèçâåñòíûå ñîëäàòû»), îêîëî 

25 êì ýêñêóðñèîííûõ äîðîã. 

 

Мост Натчез-Видейлия (Natchez-Vidalia Bridge) ïðåäñòàâëÿåò ñîáîé äâà 

êîíñîëüíûõ ìîñòà, ñîåäèíÿþùèõ ãîðîäà Íàò÷åç â Ìèññèñèïè è Âèäåéëèþ â 

Ëóèçèàíå. Ýòî ñàìûé âûñîêèé ìîñò â Ìèññèñèïè. Çàïàäíàÿ ÷àñòü áûëà îò-

êðûòà â îêòÿáðå 1940 ã., âîñòî÷íàÿ – â èþëå 1988 ãîäà. Äëèíà âîñòî÷íîé ÷àñ-

òè – 1 281 ì, çàïàäíîé – 1 282 ì; øèðèíà âîñòî÷íîé ÷àñòè – 13 ì, çàïàä-

íîé – 7 ì. Âûñîòà – 38 ì. 
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«Грейсленд», поместье Эл-
виса Пресли (The Elvis Presley 

Birthplace & Museum) – ìóçåé 

íà áóëüâàðå Ýëâèñà Ïðåñëè â 
Òüþïåëî, ãäå çàõîðîíåí ïðàõ 

ïåâöà. Ïîìåñòüå «Ãðåéñëåíä» 

áûëî îòêðûòî äëÿ ïîñåùåíèÿ 

ïóáëèêè â èþíå 1982 ã. áûâøåé 

æåíîé Ýëâèñà Ïðèñöèëëîé 

Ïðåñëè. Ïåðåä îòêðûòèåì îíà 

èçìåíèëà âåñü èíòåðüåð äîìà. 

Несколько интересных фактов: 

â 1834 ã. êàïèòàí Èñààê Ðîññ èç ã. Ëîðìàíà îñâîáîäèë ñâîèõ ðàáîâ è îòïðà-

âèë èõ îáðàòíî â Àôðèêó, ãäå îíè îñíîâàëè ãîñóäàðñòâî Ëèáåðèÿ; 

ïîñëå îêîí÷àíèÿ Ãðàæäàíñêîé âîéíû â ã. Ìåðèäèàíå Äæîí Ñòåòñîí íà÷àë 

äåëàòü øëÿïû – çíàìåíèòûå «ñòåòñîíû»; 

12 ìàðòà 1894 ã. â ã. Âèêñáåðãå êîìïàíèÿ «Áèäåíõàðí êåíäè» (Biedenharn 

Candy) âûïóñòèëà ïåðâóþ áóòûëêó êîêà-êîëû. 
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